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The Movie “Star Trek II I : The Search for Spock”:

Star Trek II I : The Search for Spock is a 1984 American  

science fiction film. It is the third movie in the Star Trek  

franchise, and is the second part of a three-film story 

arc that begins with Star Trek II: The Wrath of Khan (1982) 

and concludes with Star Trek IV: The Voyage Home (1986).

After the death of Spock, the crew of the U.S.S. Enterprise  

returns to Earth. When James T. Kirk learns that Spock‘s 

spirit, or katra, is held in the mind of Dr. Leonard “Bones” 

McCoy, Kirk and his crew steal the decommissioned  

U.S.S. Enterprise to return Spock‘s body to his home world. 

The crew must also contend with hostile Klingons led by  

Kruge (Christopher Lloyd) who are bent on stealing the  

secrets of a powerful terraforming device.

The heavily armed Klingon battleship and its crew under Kruge 

captured the U.S.S. Enterprise and were responsible for its 

destruction. After Captain Kirk defeats Kruge, he and his crew 

take over the Bird-of-Prey and return Spock to his home world.

Der Film “Star Trek II I : Auf der Suche nach Mr. Spock”:

Star Trek II I : Auf der Suche nach Mr. Spock ist ein amerikanischer 

Science-Fiction-Film aus dem Jahr 1984. Er ist der dritte Film 

der Star Trek-Franchise und der zweite Teil eines dreiteiligen 

Handlungsbogens, der mit Star Trek II: Der Zorn des Khan 

(1982) beginnt und mit Star Trek IV: Zurück in die Gegenwart 

(1986) endet.

Nach dem Tod von Spock kehrt die Besatzung der  

U.S.S. Enterprise zur Erde zurück. Als James T. Kirk erfährt, 

dass Spocks Geist, oder Katra, in den Gedanken von  

Dr. Leonard „Pille“ McCoy steckt, stehlen Kirk und seine 

Crew die ausgemusterte U.S.S. Enterprise, um Spocks Körper 

zu seiner Heimatwelt zurückzubringen. Die Crew muss sich 

auch mit feindlichen Klingonen unter der Führung von Kruge 

(Christopher Lloyd) auseinandersetzen, die die Geheimnisse 

eines mächtigen Terraforming-Geräts stehlen wollen.

Das schwer bewaffnete klingonische Schlachtschiff und seine 

Besatzung unter Kruge kaperten die U.S.S. Enterprise und 

waren für deren Zerstörung verantwortlich. Nachdem Captain 

Kirk Kruge besiegt hat, übernehmen er und seine Crew die 

Bird-of-Prey und bringen Spock zurück in seine Heimatwelt.
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La película “Star Trek II I : En busca de Spock”:

Star Trek II I : En busca de Spock es una película estadounidense de 

ciencia ficción de 1984. Es la tercera película de la franquicia de 

Star Trek y la segunda parte de un arco argumental de tres  

películas que comienza con Star Trek II: La ira de Khan (1982) 

y concluye con Star Trek IV: Misión: Salvar la Tierra (1986)

Tras la muerte de Spock, la tripulación de la U.S.S. Enterprise 

regresa a la Tierra. Cuando James T. Kirk se entera de que 

el espíritu de Spock, o katra, está retenido en la mente del  

Dr. Leonard “Bones” McCoy, Kirk y su tripulación roban la  

U.S.S. Enterprise fuera de servicio para devolver el cuerpo 

de Spock a su mundo natal. La tripulación también debe 

enfrentarse a los hostiles Klingons liderados por Kruge 

(Christopher Lloyd) que están empeñados en robar los 

secretos de un poderoso dispositivo de terraformación.

El acorazado Klingon, fuertemente armado, y su tripulación, 

al mando de Kruge, capturaron la U.S.S. Enterprise y 

fueron responsables de su destrucción. Después de que 

el capitán Kirk derrote a Kruge, él y su tripulación se 

apoderan del Ave de Presa y devuelven a Spock a su 

mundo natal.

Le Film “Star Trek II I : A la recherche de Spock”:

Star Trek II I : A la recherche de Spock est un film de science-

fiction américain de 1984. Il s‘agit du troisième film de la 

franchise Star Trek, et de la deuxième partie de trois films qui 

commence avec Star Trek II : La colère de Khan (1982) et se 

termine avec Star Trek IV : Retour sur Terre (1986).

Après la mort de Spock, l‘équipage de l‘U.S.S. Enterprise 

retourne sur Terre. Lorsque James T. Kirk apprend que l‘esprit 

de Spock, ou Katra, est dans l‘esprit du Dr Leonard „Bones“ 

McCoy, Kirk et son équipage volent l‘U.S.S. Enterprise ramène 

le corps de Spock sur sa planète d‘origine. L‘équipage doit 

également faire face à des Klingons hostiles, dirigés par 

Kruge (Christopher Lloyd), qui veulent voler les secrets d‘un 

puissant appareil de terraformation.

Le vaisseau Klingon lourdement armé et son équipage dirigé 

par Kruge se sont emparés de l‘U.S.S. Enterprise et ont été 

responsables de sa destruction. Après avoir vaincu Kruge, le 

capitaine Kirk et son équipage prennent le contrôle de l‘Oiseau 

de proie et ramènent Spock sur sa planète natale. 

The Movie “Star Trek II I : The Search for Spock”:

Star Trek II I : The Search for Spock is a 1984 American  

science fiction film. It is the third movie in the Star Trek  

franchise, and is the second part of a three-film story 

arc that begins with Star Trek II: The Wrath of Khan (1982) 

and concludes with Star Trek IV: The Voyage Home (1986).

After the death of Spock, the crew of the U.S.S. Enterprise  

returns to Earth. When James T. Kirk learns that Spock‘s 

spirit, or katra, is held in the mind of Dr. Leonard “Bones” 

McCoy, Kirk and his crew steal the decommissioned  

U.S.S. Enterprise to return Spock‘s body to his home world. 

The crew must also contend with hostile Klingons led by  

Kruge (Christopher Lloyd) who are bent on stealing the  

secrets of a powerful terraforming device.

The heavily armed Klingon battleship and its crew under Kruge 

captured the U.S.S. Enterprise and were responsible for its 

destruction. After Captain Kirk defeats Kruge, he and his crew 

take over the Bird-of-Prey and return Spock to his home world.

Der Film “Star Trek II I : Auf der Suche nach Mr. Spock”:

Star Trek II I : Auf der Suche nach Mr. Spock ist ein amerikanischer 

Science-Fiction-Film aus dem Jahr 1984. Er ist der dritte Film 

der Star Trek-Franchise und der zweite Teil eines dreiteiligen 

Handlungsbogens, der mit Star Trek II: Der Zorn des Khan 

(1982) beginnt und mit Star Trek IV: Zurück in die Gegenwart 

(1986) endet.

Nach dem Tod von Spock kehrt die Besatzung der  

U.S.S. Enterprise zur Erde zurück. Als James T. Kirk erfährt, 

dass Spocks Geist, oder Katra, in den Gedanken von  

Dr. Leonard „Pille“ McCoy steckt, stehlen Kirk und seine 

Crew die ausgemusterte U.S.S. Enterprise, um Spocks Körper 

zu seiner Heimatwelt zurückzubringen. Die Crew muss sich 

auch mit feindlichen Klingonen unter der Führung von Kruge 

(Christopher Lloyd) auseinandersetzen, die die Geheimnisse 

eines mächtigen Terraforming-Geräts stehlen wollen.

Das schwer bewaffnete klingonische Schlachtschiff und seine 

Besatzung unter Kruge kaperten die U.S.S. Enterprise und 

waren für deren Zerstörung verantwortlich. Nachdem Captain 

Kirk Kruge besiegt hat, übernehmen er und seine Crew die 

Bird-of-Prey und bringen Spock zurück in seine Heimatwelt.
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Mi t  dem neuen  Sta r  T rek  Sch i f f  von  PLAYMOB IL  – 

Commander  K ruge `s  k l i ngon ischer  B i rd -o f-P rey  –  können 

Sta r  T rek  Fans  zu  ve rsch iedenen  Wel ten  de r  Födera t i on , 

dem k l i ngon ischen  Imper ium oder  sogar  zu  dem durch 

das  Genes is -Exper iment  ve rwande l ten  P laneten  re isen . 

PLAYMOB IL `s  B i rd -o f-P rey  m i t  L i ch t-  und  o r i g i na l 

Soundef fek ten  bas ie r t  au f  dem F i lm  aus  den  80er  Jahren 

S ta r  T rek  I I I :  D i e  Suche  nach  Mr .  Spock  und  e rwe i te r t  das 

PLAYMOB IL  S ta r  T rek  Un ive rsum.  E rkunde  das  legendäre 

Raumsch i f f  m i t  v i e len  mechan ischen  und  e lek t ron ischen 

Funkt ionen  und  t re f fe  e inen  de r  be rücht i g ts ten  K l i ngonen , 

Commander  K ruge .  K ruge `s  C rew ,  Adm i ra l  K i rk  und  

Mr .  Spock  sow ie  de r  P lanet   s ind  ebenfa l ls  i n  d iesem 

Sp ie lse t  en tha l ten .

W i th  PLAYMOB IL ‘s  new Sta r  T rek  sh ip ,  –  Commander 

K ruge ‘s  K l i ngon  B i rd -o f-P rey  –  S ta r  T rek  fans  can  t rave l 

to  d i f fe rent  wor lds  i n  the  Federa t i on ,  the  K l i ngon  Emp i re , 

o r  even  to  the  p lanet  t ransfo rmed  by  the  Genes is  

exper iment .  PLAYMOB IL `s  B i rd -o f-P rey  w i th  l i gh ts  and 

o r i g i na l  sounds  i s  based  on  the  mov ie  f rom the  80s  

S ta r  T rek  I I I :  The  Search  fo r  Spock  and  expands  the 

PLAYMOB IL  S ta r  T rek  un ive rse .  Exp lo re  the  legendary 

s ta rsh ip  w i th  many  mechan ica l  and  e lec t ron ic  funct i ons 

and  meet  one  o f  the  most  no to r i ous  K l i ngons ,  Commander 

K ruge .  K ruge ‘s  c rew as  we l l  as  Capta in  K i rk ,  M r .  Spock , 

and  the  p lanet  a re  a lso  i nc luded  i n  th i s  p lay  se t .

Avec  le  nouveau  va isseau  Sta r  T rek  de  PLAYMOB IL ,  –  

l ‘ o i seau  de  p ro ie  k l i ngon  du  commandant  K ruge ,  l es 

fans  de  S ta r  T rek  peuvent  voyager  ve rs  d i f fé rents 

mondes  de  la  Fédéra t i on ,  de  l ‘ Emp i re  k l i ngon ,  ou  même 

ve rs  la  p lanète  t ransfo rmée  pa r  l ‘ expér imenta t i on 

Genes is .  L ‘O iseau  de  P ro ie  de  PLAYMOB IL  avec  lum iè res 

e t  sons  o r i g i naux  es t  basé  su r  l e  f i lm  des  années  80  

Star  Trek I I I :  A  la  recherche de Spock et  i l  complète l ‘un ivers 

Star  Trek de PLAYMOBIL .  Explorez le  légenda i re  va isseau 

spat i a l  do té  de  nombreuses  fonct ions  mécan iques  e t 

é lec t ron iques  e t  rencont rez  l ‘ un  des  K l i ngons  les  p lus 

cé lèb res ,  l e  commandant  K ruge .  L ‘équ ipage  de  K ruge  a ins i 

que  le  cap i ta ine  K i rk ,  M .  Spock  e t  l a  p lanète  sont  éga lement 

i nc lus  dans  ce  se t  de  j eu .

Con  la  nueva  nave  S ta r  T rek  de  PLAYMOB IL :  e l  Ave  de 

P resa  K l i ngon  de l  comandante  K ruge ,  l os  fans  de  S ta r  T rek 

podrán  v ia j a r  a  l os  d i fe rentes  mundos  de  la  Federac ión ,  e l 

Imper io  K l i ngon ,  o  i nc luso  a l  p laneta  t ransfo rmado  po r  e l 

exper imento  Génes is .  E l  Ave  de  P resa  de  PLAYMOB IL  con 

luces  y  son idos  o r i g i na les  de  la  pe l í cu la  de  los  años  80  

S ta r  T rek  I I I :  En  busca  de  Spock  y  ampl í a  e l  un ive rso  de 

PLAYMOB IL  S ta r  T rek .  Exp lo ra  la  l engendar i a  nave  es te la r 

con  muchas  func iones  mecán icas  y  e lec t rón icas  y  conoce 

a  uno  de  los  K l i ngons  más  conoc idos ,  e l  comandante 

K ruge .  En  es te  j uego  tamb ién  se  i nc luyen  los  m iembros 

de  la  t r i pu lac ión  de  K ruge ,  e l  cap i tán  K i rk ,  e l  señor  Spock 

y  e l  p laneta .
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◆  BLAUE TASTE: Mit dieser Taste 

werden Antriebssounds und 

-effekte ausgelöst. Dies wird 

mit Ton und Lichteffekten 

im Heck-Bereich des Raum-

schiffs dargestellt.

◆  BLUE BUTTON: This button triggers propulsion sounds 

and effects. This is shown with sound and light 

effects in the rear area of the starship.

◆  BOUTON BLEU: Ce bouton déclenche des sons et des 

effets lumineux de propulsion dans la zone arrière 

du vaisseau spatial.

◆  BOTÓN AZUL: este botón activa sonidos y efectos 

de propulsión. Esto se muestra con efectos de luz 

y sonido en la parte trasera de la 

nave espacial.

◆ SILBERNE TASTE: Diese Taste löst kling-

onische Ausrufe in zufälliger Reihenfolge aus. 

◆  SILVER BUTTON: By pressing this button, 

Klingon exclamations can be heard in 

random order.

◆  BOUTON ARGENTÉ: En 

appuyant sur ce bouton, 

des répliques de Klingon 

peuvent être entendues 

dans un ordre aléatoire.

◆  BOTÓN PLATA: Al pulsar 

este botón, se pueden 

escuchar exclamaciones 

Klingon en orden aleatorio.
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◆  SCHWARZE TASTE: Diese 

Taste löst die vordere 

Feuersequenz aus. Der 

rote Ring leuchtet auf, es 

folgt ein blaues Licht in der 

Mitte, dass zunächst grün 

und letztendlich weiß wird. 

Die Feuersequenz wird mit den entsprechenden 

Geräuschen begleitet. 

◆  BLACK BUTTON: This button triggers the forward 

firing sequence. The red ring lights up, followed by  

blue light in the middle that first turns green and 

finally white. The fire sequence is accompanied by 

the corresponding sounds.

◆  BOUTON NOIR : Ce bouton déclenche la mise à feu 

avant. Le centre de l‘anneau rouge s‘allume, suivi 

d‘une lumière bleue au milieu qui devient verte 

puis blanche. La séquence de tir est accompagnée  

de sons.

◆  BOTÓN NEGRO: Este botón desencadena la 

secuencia de disparo hacia delante. El anillo rojo 

se enciende, seguido de una luz azul en el centro 

que primero se vuelve verde y finalmente blanca. La 

secuencia de disparo va acompañada de los sonidos 

correspondientes.

◆  GRÜNE TASTE: POWER-On: Einschalten des Produktes! Nach dem 

Drücken der Taste schaltet sich der Ton ein und das Raumschiff 

geht in einen Ambiente-Modus über. Im Ambiente-Modus sind 

verschiedene Raumschiffgeräusche zu hören und ein gedämpftes 

rotes Licht erscheint im Cockpit, auf dem vorderen roten Ring 

um die Feueröffnung und im hinteren Teil des Raumschiffs. 

Automatischer Abschaltmodus nach 2 Minuten. 

◆  GREEN BUTTON: Power On - Switching on the ship! After pressing 

the button, the sound switches on and the starship enters  

an ambient mode. In ambient mode, various starship sounds 

can be heard and a dimmed red light appears in the cockpit, on  

the front red ring around the fire opening, and in the rear part of 

the starship. Automatic shutdown mode after 2 minutes.

◆  BOUTON VERT : Position On - Mise en marche du vaisseau ! Après 

avoir appuyé sur le bouton, le son retentit, le vaisseau spatial 

s‘allume avec une lumière sur les parties avant et arrière du 

vaisseau. La lumière s‘éteint automatiquement au bout de  

2 minutes. 

◆  BOTÓN VERDE: Encendido - ¡Encendido de la nave! Tras pulsar el 

botón, el sonido se enciende y la nave espacial entra en modo 

ambiente. En el modo ambiente, se oyen varios sonidos de la nave 

espacial y aparece una luz roja tenue en la cabina, en el anillo 

rojo frontal alrededor de la abertura de fuego y en la parte 

trasera de la nave espacial. Modo de apagado automático 

después de 2 minutos.
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◆  I n  den  Mon i to r  au f  de r  B rücke ,  können  v ie r  ve rsch iedene  Mon i to r-Sche iben  e inge leg t  werden .  
Jede e inzelne Mon i tor-Sche ibe löst  e ine  spez ie l le  L icht-  und Soundsequenz entsprechend Ih rer  abgeb i ldeten Graph ik  aus . 

◆   Four  d i f fe rent  mon i to r  d i scs  can  be  i nse r ted  i n to  the  mon i to r  on  the  b r i dge .  
Each  i nd i v i dua l  mon i to r  d i sc  t r i gge rs  a  spec ia l  l i gh t  and  sound  sequence  as  shown in  the  g raph ic . 

◆  Quat re  d isques  d i f fé rents  pour  l ‘ éc ran  de  cont rô le  peuvent  ê t re  i nsé rés  dans  le  mon i teu r  de  la  passere l le .  
Chaque  d isque  déc lenche  une  séquence  lum ineuse  e t  sonore  spéc ia le  se lon  le  g raph ique  p résenté .

◆  Se  pueden  i nse r ta r  cuat ro  d iscos  de  mon i to r i zac ión  d i fe rentes  en  e l  mon i to r  de l  puente .  Cada  d isco  de 
mon i to r i zac ión  i nd i v i dua l  ac t i va  una  secuenc ia  espec ia l  de  luz  y  son ido  según  e l  g rá f i co  most rado .

Monitor 1: U.S.S. Enterprise

Licht- und Toneffekte: 

Kruge fragt nach der 

Entfernung zur Enterprise. 

Der Monitor leuchtet auf. 

Kruge befiehlt, das Feuer 

auf die Enterprise zu 

eröffnen. 

Der vordere rote Ring um 

die Feueröffnung leuchtet 

auf, kurz darauf leuchtet 

eine LED in der Mitte des 

Rings grün und blinkt 

dann weiß (=Schuss). 

Parallel dazu ertönt 

ein Lade- und dann ein 

Abschussgeräusch.

Moniteur 1: U.S.S Enterprise

Effets lumineux et 

sonores: Kruge demande 

la distance jusqu‘à 

l‘Enterprise. Le moniteur 

s‘allume.  Kruge donne 

l‘ordre de tirer sur 

l‘Enterprise.

L‘anneau rouge avant, 

autour de l‘ouverture de 

tir s‘allume, peu après 

une LED au milieu de 

l‘anneau s‘allume en vert 

puis clignote en blanc 

(= tir). Parallèlement, un 

bruit de chargement puis 

de tir se fait entendre.

Monitor 1: U.S.S. Enterprise

Light and sound effects: 

Kruge asks about the  

distance to the Enter- 

prise. The monitor lights 

up. Kruge orders the 

Enterprise to be fired 

upon. 

The ring around the firing 

sequence in the front 

glows red. Then, an LED 

light in the middle of 

the ring lights up green 

and then flashes white 

(=shot). At the same time, 

there is a charging and 

firing sound. 

Monitor 1: U.S.S. Enterprise

Efectos de luz y sonido: 

Kruge pregunta por la 

distancia a la Enterprise. 

El monitor se ilumina. 

Kruge ordena que se 

dispare a la Enterprise. 

El anillo que rodea la 

secuencia de disparo en  

la parte delantera se 

ilumina en rojo, poco 

después un LED en el 

centro del anillo se 

ilumina en verde y luego 

parpadea en blanco 

(=disparo). Paralelamente 

se produce un sonido de 

carga y luego un sonido 

de disparo.
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Monitor 2: Kirk

Licht- und Toneffekte:  

Der Monitor leuchtet weiß.  

Kirk stellt sich vor und 

macht Kruge Vorwürfe. 

Kruge beschimpft da-

raufhin Kirk.

Monitor 3: U.S.S. Grissom

Licht- und Toneffekte: Der 

Monitor leuchtet auf. Kruge 

spricht auf Klingonisch. 

Kurz darauf werden 

ohne Vorglühen Schüsse 

von vorne abgefeuert. 

Die Mitte des vorderen 

Rings leuchtet erst blau, 

dann weiß auf und wird 

von Schussgeräuschen 

begleitet. 

Monitor 4: Der Planet 

Genesis

Der Monitor leuchtet auf. 

Kruge verlangt „Genesis“. 

Moniteur 2: Kirk

Effets sonores et 

lumineux : Le moniteur 

s‘allume en blanc.  Kirk 

se présente et accuse 

Kruge. Kruge insulte alors 

Kirk.

Moniteur 3: U.S.S. Grissom

Effets sonores et 

lumineux : Le moniteur 

s‘allume. Kruge parle en 

langage Klingon. Peu de 

temps après, des coups 

de feu sont tirés depuis 

l‘avant du vaisseau, sans 

pré-lumière. Le milieu de 

l‘anneau frontal s‘illumine 

en bleu puis en blanc et 

est accompagné par le 

son des tirs. 

Moniteur 4: Appareil de 

Genesis

Le moniteur s‘allume. 

Kruge demande „Genesis“. 

Monitor 2: Kirk

Light and sound effects: 

The monitor lights up 

white.  Kirk introduces 

himself and accuses 

Kruge. Kruge then insults 

Kirk.

Monitor 3: U.S.S. Grissom

Light and sound effects: 

The monitor lights up. 

Kruge speaks in Klingon. 

Shortly afterward shots 

are fired from the front 

without preglow. The 

center of the front ring 

glows blue then white 

and is accompanied by 

sounds. 

Monitor 4: Genesis Device

The monitor lights up. 

Kruge demands “Genesis”.

Monitor 2: Kirk

Efectos de luz y sonido: 

El monitor se ilumina en 

blanco.  Kirk se presenta 

y acusa a Kruge. Kruge 

entonces insulta a Kirk.

Monitor 3: U.S.S. Grissom

Efectos de luz y sonido: El 

monitor se ilumina. Kruge 

habla en Klingon. Poco 

después, se producen 

disparos desde la parte 

delantera sin ningún tipo 

de resplandor previo. El 

centro del anillo frontal 

se ilumina primero en 

azul, luego en blanco y 

se acompaña del sonido 

de los disparos. 

Monitor 4: Dispositivo 

Génesis

El monitor se ilumina. 

Kruge exige “Génesis”. 
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◆  Die beiden Flügel können parallel in drei verschiedene  
Positionen geneigt werden.

◆  The two wings can be tilted in parallel to three different 
positions.  

◆  Les deux ailes peuvent être inclinées en parallèle dans trois 
positions différentes.

◆  Las dos alas pueden inclinarse en paralelo en tres posiciones 
diferentes. 

◆  Die Projektile der Disruptorkanonen können durch Betätigung 
des Abzugs abgefeuert werden. 

◆  The projectiles from the disruptor canons can be fired by 
pulling the trigger. 

◆  Les canons peuvent tirer des projectiles en appuyant sur la 
gâchette. 

◆  Los proyectiles de los cañones disruptores pueden dispararse 
apretando el gatillo.

◆  Das Dach der Raumschiff-Brücke ist abnehmbar.

◆  The roof of the starship bridge is removable.

◆  Le toit du pont du vaisseau spatial est amovible.

◆  El techo del puente de la nave espacial es desmontable.

◆  Un te r  dem Rumpf  be f indet  s i ch  e ine  K lappe ,  d i e  e inen  USB-C  Zugang  ve rdeckt .  Im  Dauers t rombet r i eb  läu f t  de r 
Amb ientemodus  zwe i  S tunden  lang .  Danach  scha l te t  s i ch  d ie  B i rd -o f-P rey  aus . 

◆  Under  the  hu l l ,  the re  i s  a  f l ap  cover ing  the  USB-C  access .  I n  cont inuous  power  mode ,  the  amb ience  mode  runs  fo r 
two  hours .  A f te r  tha t ,  the  B i rd -o f-P rey  shuts  down .

◆  Sous  la  coque  du  va isseau  se  t rouve  un  c lapet  pour  l ‘ accès  au  po r t  USB-C .  En  mode  d ‘a l imenta t i on  cont inue ,  l e  mode 
amb iance  fonct ionne  pendant  deux  heures .  Ap rès  ces  deux  heures ,  l ‘O i seau  de  P ro ie  s ‘é te in t .

◆  Ba jo  e l  casco hay una solapa que cubre un acceso USB-C. En modo de alimentación continua, el modo ambiente funciona 
durante dos horas. Después, el Ave de Presa se apaga.

MECHANICAL FUNCTIONS
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MECHANICAL FUNCTIONS
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◆  Die beiden Flügel können parallel in drei verschiedene  
Positionen geneigt werden.

◆  The two wings can be tilted in parallel to three different 
positions.  

◆  Les deux ailes peuvent être inclinées en parallèle dans trois 
positions différentes.

◆  Las dos alas pueden inclinarse en paralelo en tres posiciones 
diferentes. 

◆  Die Projektile der Disruptorkanonen können durch Betätigung 
des Abzugs abgefeuert werden. 

◆  The projectiles from the disruptor canons can be fired by 
pulling the trigger. 

◆  Les canons peuvent tirer des projectiles en appuyant sur la 
gâchette. 

◆  Los proyectiles de los cañones disruptores pueden dispararse 
apretando el gatillo.

◆  Das Dach der Raumschiff-Brücke ist abnehmbar.

◆  The roof of the starship bridge is removable.

◆  Le toit du pont du vaisseau spatial est amovible.

◆  El techo del puente de la nave espacial es desmontable.

◆  In der Brücke ist Platz für 2 Figuren. Der Sitz in der Brücke kann 
vorwärts und rückwärts bewegt werden. 

◆  There is space for 2 figures in the bridge. The seat in the bridge 
can be moved forwards and backwards. 

◆  2 figurines peuvent être installées dans la passerelle. Le siège 
de la passerelle peut être déplacé en avant et en arrière. 

◆  Hay espacio para 2 figuras en el puente. El asiento del puente 
puede moverse hacia delante y hacia atrás. 

◆  Die Bird-of-Prey kann entweder mit der Bodenplatte aufgestellt 
oder mit den Kordeln an den Haken gehängt werden. Die 
Bodenplatte und der Haken haben die Form des klingonischen 
Wappens.

◆  The Bird-of-Prey can either be set up with the base plate or 
hung on the hook with the cords. The base plate and the hook 
have the shape of the Klingon coat of arms.

◆  Il est possible de poser le vaisseau sur son socle ou de 
l‘accrocher grâce au système de suspension. Le socle et la 
suspension ont la forme de l‘écusson Klingon.

◆  El ave de presa puede montarse con la placa base o colgarse 
del gancho con las cuerdas. La placa base y el gancho tienen 
la forma del escudo Klingon.

◆  3 Monitor-Scheiben können in einem Fach unter einer 
Felsabdeckung in der Bodenplatte verstaut werden.

◆  3 monitor discs can be stowed in a compartment under a rock 
cover in the base plate.

◆  3 plaques peuvent être insérées dans le rocher, dans 
l‘emplacement dédié situé sous une plaque. 

◆  Se pueden guardar 3 discos de monitor en un compartimento 
bajo una tapa de roca en la placa base.
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T H E  O R I G I N A L  S E R I E S

TM & © 2022 CBS Studios Inc. STAR TREK and related marks and 
logos are trademarks of CBS Studios Inc. All Rights Reserved.
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